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PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā  

jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā  

attiecībā uz grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās,  

kas nav četras pamatbrīvības  

(GOVSATCOM un droša savienotība) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 189. panta 2. punktu saistībā ar tā 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Padomes Regulu (EK) Nr. 2894/94 (1994. gada 28. novembris) par Eiropas Ekonomikas 

zonas līguma īstenošanas kārtību1 un jo īpaši tās 1. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

                                                 

1 OV L 305, 30.11.1994., 6. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/2894/oj. 
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tā kā: 

(1) Līgums par Eiropas Ekonomikas zonu2 (“EEZ līgums”) stājās spēkā 1994. gada 1. janvārī. 

(2) Ievērojot EEZ līguma 98. pantu, EEZ Apvienotā komiteja cita starpā var pieņemt lēmumu 

grozīt EEZ līguma 31. protokolu par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības 

(“31. protokols”). 

(3) Ir lietderīgi paplašināt EEZ Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācijas valstu līdzdalības 

tiesības, par kurām EEZ līguma Līgumslēdzējas puses vienojušās EEZ Apvienotās 

komitejas Lēmumā Nr. 319/20213, attiecinot tās arī uz Savienības kosmosa programmas 

valdības satelītsakaru (GOVSATCOM) komponentu, un paplašināt EEZ līguma 

Līgumslēdzēju pušu sadarbību, attiecinot to arī uz Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 

(ES) 2023/5884. 

                                                 

2 OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1994/1/oj. 
3 EEZ Apvienotās Komitejas Lēmums Nr. 319/2021 (2021. gada 29. oktobris), ar ko groza 

EEZ līguma 31. protokolu (par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības) un 

37. protokolu (kurā ietverts 101. pantā paredzētais saraksts) (OV L, 2024/526, 29.2.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/526/oj). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/588 (2023. gada 15. marts), ar ko izveido 

Savienības drošas savienojamības programmu 2023.–2027. gadam (OV L 79, 17.3.2023., 

1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj). 
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(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma 31. protokols. 

(5) Tādēļ Savienības nostājas EEZ Apvienotajā komitejā pamatā vajadzētu būt pievienotajam 

lēmuma projektam, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostājas, kura Savienības vārdā ir jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz ierosināto 

grozījumu EEZ līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības, 

pamatā ir EEZ Apvienotās komitejas lēmuma projekts, kurš pievienots šim lēmumam. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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